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Fr. Randy Mattox is officially the Pastor of St. George.
He took over the role on July 1, 2020

Padre Randy Mattox es oficialmente el Pdrroco de San Jorge.

Asumié el cargo el 1 de Julio de 2020.

Fr. Randy Trivia!

What's your favorite prayer? The Divine Mercy Chaplet & Rosary
What's your favorite color?  Blue

What's your favorite cuisine? Anything made with love

What's your favorite author? Cardinal Robert Sarah

What's your favorite holiday? Christmas

What are your hobbies? Cooking, Computers, TV, Roasting
Coffee, Gardening, Sewing, learning new things
Any other loves: My dog Elijah! Golden Retrievers, all

animals, meeting and learning about different families.
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Weekly Offertory
June 28, 2020

Weekly Need | NoOT
Regular in-Pew Collection AVAILABLE
Through Mail AT PRINT
Online Giving TIME
My Gift to Jesus (K - 12 grade)
Total Collected

I
Beginning July 1, 2019 —Fiscal Year to Date

Amount Needed

Amount Collected

'Variance

Archdiocesan Annual Appeal 2020

MASS SCHEDULE — July 6th—July 12
All events are cancelled at the parish

Mon. 9:00am Mass T Felix Moises Trinidad (D)
12:00pm —9:00pm Adoration

Tues. 9:00am Mass T Cynthia Horton (D)
12:00pm —9:00pm Adoration
1:30pm —2:00pm Staff Adoration

Wed. 9:00am Mass T Richard Nielsen (L)
12:00n-9:00pm Adoration

Thurs 9:00am NO SERVICE
12:00pm —9:00pm Adoration

Fri.  9:00am Mass 1 Al & Doris Molina (D)
12:00pm —9:00pm Adoration

Sat.  3:30pm CONFESSIONS BY APPT ONLY
5:00pm Mass T Mickey Johnson

Sun. 8:00am Mass T David Schmidt (D)
10:00am Mass T Parishioners of St George
12:30pm Mass t Felipe de Jesus Guzman (L)

Goal $ 57,700.00
Total Pledged $ 86,490.00
Amount Received $  41,184.50
Number of Donors 255

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY!!!

Online || Giving

FAST, EASY
RELIABLE, CONVENIENT

Have you ever considered Online Giving? It is the
fastest, easiest, most convenient and reliable way to
continue to support our parish, especially when you
are away on vacation or tending to other important
family events. Our parish needs your help and
support to function. For more information, go to our

website at www.stgeorgenewnan.org or call Mer
Cormier in the office at 770.251.5353.

CWelcome!

Jesus invites & St. George welcomes!
We welcome everyone to our parish community! We're
glad that you chose to attend Mass with us this weekend. If
you are not yet a member of the parish, but would like to
be, please stop by the information center in the Parish Hall
and fill out a registration form or come by the parish office.

Jestis invita y San Jorge da la bienvenida!
iLes damos la bienvenida a todos a nuestra comunidad parroquial!
Nos alegra que hayan elegido asistir a Misa con nosotros este fin de
semana. Si aiin no es miembro de la parroquia, pero le gustaria serlo,
pase por el centro de informacion en el Salon Parroquial y complete
un formulario de registro o pase por la oficina de la parroquia.

POPE’S PRAYER INTENTION

FOR JULY
Our Families: We pray that today's

families may be accompanied with love,
respect and guidance.

INTENCION DE ORACION DEL PAPA PARA JULIO
Nuestras Familias: Oramos para que las familias de hoy
estén acompariadas de amor, respeto y orientacion.
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WORSHIP / LITURGY

CULTO / LITURGIA

Readings of the Week / Lecturas de la Semana
July 6th—July 12

Monday /Lunes

St. Maria Goretti, Virgin and Martyr
Hos 2:16, 17b-18, 21-22; Mt 9:18-26
Tuesday /Martes

Hos 8:4-7, 11-13; Mt 9:32-38
Wednesday/Miércoles

Hos 10:1-3, 7-8, 12; Mt 10:1-7
Thursday /Jueves

St. Augustine Zhao Rong, Priest and Companions,
Martyrs

Hos 11:1-4, 8e-9; Mt 10:7-15

Friday /Viernes

Hos 14:2-10; Mt 10:16-23

Saturday /Sdbado

St. Benedict, Abbot

Is 6: 1-8; Mt 10:24-33
Sunday/Domingo

Fifteenth Sunday in Ordinary Time
Is 55:10-11; Rom 8:18-23 or 13:1-9

SACRAMENT OF BAPTISM

Congratulations to our newly baptized.
Felicidades a nuestro nuevos bautizados

Davis Liam Canady, son of Jacob & Jordan
Lawrence Harlan Davis, IV, son of Lawrence & Leslie

May they continue to grow in love of Christ!

ST. VINCENT DE PAUL
Because of your generosity, we are
able to help those who need it during
these difficult times. As these
difficult times continue, our local St.
Vincent de Paul pantry is in need of
plastic bags, peanut butter and jelly, instant potatoes,
soups, and canned tomatoes. Please drop off the items
at the St. George parish office on Mondays and
Thursdays from 9am —3pm.

Thoutk You-

SACRAMENTS/SACRAMENTOS

Baptism / Bautismo

We look forward to welcoming your child into the Body of
Christ through the Sacrament of Baptism. At least one
parent must be a practicing Catholic (i.e. attends Mass
regularly) and in good standing at a Catholic Parish.
Preparatory classes are mandatory for parents and
godparents. For children under the age of 7, contact the
parish office to schedule the baptism class and date of
baptism. If the child is over 7 years of age, contact Martha
Vahanian at 770.683.8979 to begin Faith Formation classes.

Estaremos muy contentos de recibir a su hijo(a) en el Cuerpo de
Cristo a través del Sacramento del Bautismo. Uno de los padres
debe ser Catolico Practicante (es decir, asistir a misa
regularmente), estar inscrito y en buena posicion en una
Parroquia Catolica. Las clases preparatorias son obligatorias
para los padres y los padrinos de los nifios(as) menores de 7
arios. Llame a la oficina parroquial para programar las clases y
la fecha del Bautismo. Si el nifio(a) tiene mds de 7 afios de edad,
comuniquese con Martha Vahanian al 770.683.8979 para
comenzar las clases de Formacion de Fe.

Weddings / Bodas

If you plan on celebrating your wedding at St. George,
please call the parish office and schedule an appointment
with the Pastor at least 6 months in advance.

Si planean casarse en St. George, deben hacer cita con el
Pdrroco por lo menos con 6 meses de anticipacion para hagcer
las preparaciones necesarias.

MISCELLANEOUS / VARIOS
Bulletin Announcements / Anuncios para el Boletin
Please fax (770.251.2053) or email
bulletin@stgeorgenewnan.org two weeks in advance.
Por favor enviar su anuncio para el boletin por fax
(770.251.2053) o por correo electrénico
bulletin@stgeorgenewnan.org. Con dos semanas de
anticipacion.
Newcomers / Nuevos Feligreses
We warmly welcome you to our parish family. Please
contact the parish office for registration information.

Bienvenidos a nuestra comunidad parroquial; visitenos en la
oficina para llenar una hoja de registro.

Quinceaiiera

Hay una nueva poliza para la celebracion de las Quincearieras
en la Parroquia. Estas instrucciones son para todos SIN
NINGUNA EXCEPCION. Estamos felices de celebrar los 15
afios de su hija dandole gracias a Dios. Sin embargo, dado que
un quinceariera no es un sacramento, llamar a la Oficina
Parroquial para  informacion detallada al 770.251.5353 y
pregunten por Libi.

Presentacion en el Templo. Si deseas presentar a tu hijo/a de
40 dias o 3 afios a la iglesia debes llamar a la oficina con 2
semanas de anticipacion.
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LITURGICAL MINISTERS - JuLy 11/12

MASS 5:00 PM 8:00 AM 10:00 AM 12:30 PM (Sp)
ALTAR
SERVERS TEMPORARILY SUSPENDED UNTIL FURTHER NOTICE
EUCH.
MINISTERS TEMPORARILY SUSPENDED UNTIL FURTHER NOTICE
LECTORS Kevin DeFoer Joe Dillon Rudy Duyka Roberta Osorio Morales
Alicia Rainwater Charlotte Grote Sharon Somolik Luis Riera
USHERS | TEMPORARILY SUSPENDED UNTIL FURTHER NOTICE

PRAY FOR THE SICK /OREMOS POR LOS ENFERMOS

Rudy Ramirez Jr., Marty Barberio, Connie Flanagan, Dr. Jeffrey Folk, Patricia McParland, Susan
Bowen, Malee Wright, Jennifer Brual, Tom Neary, Dorothy Hymer, Jo Nase, Gary Roberts,
Maryann Himes, Andrew Jensen, Laura Blatt, Michelle Tallant, Maggie Roger, Dedee Cabassa,

Laura Valdez, Fred Cornay, Mike Cornay, Crispin Pascual Reyes, Roland Patillo, Ron Richardson,
Magda Malagon, Rita Smith, Mark McLean, Skyler Trice, Joe McMahon, Rhonda Stoffle, Andrew Valdez,
George Randolph, Eliza Lyles, Benjamin Johnson, Jose Rafael Nufiez, Jose Alejandro Garcia Nufiez, AJ
Hardebeck, Banks Shaner, Grace Easterling, Josephine Thomas, Bill Horstkamp.

Please provide updates on those whose names are on the Prayer List or those who need to be added by calling the church
office at 770.251.5353 or send email to bulletin@StGeorgeNewnan.org. Thank you.

CATHOLIC FOUNDATION OF
NORTH GEORGIA

When planning your will, please consider
the parish’s future by leaving a gift to the
parish  endowment fund. For more
information about wills and estate planning,
please contact Juliet Greco at the Catholic Foundation at
404-497-9440 or visit cfngalegacy.org.

"Porque no trajimos nada al mundo, asi como no
podremos sacar nada de él". 1 Timoteo 6: 7

Cuando planifique su testamento, considere el futuro de la
parroquia dejando un obsequio al fondo patrimonial de la
parroquia. Para obtener mds informacion sobre testamentos y
planificacion patrimonial, comuniquese con Juliet Greco de la
Fundacion Catolica al 404-497-9440 o visite cfngalegacy.org.

IN HONOR OR MEMORIAM
Are you interested in honoring your
loved ones, living & deceased? You
can do so by offering a Mass for them
or donating the Altar flowers in the
church in their honor. For more
information, contact Mer Cormier in the Parish
Office at 770.251.5353. If you are interested in
offering Mass for them, suggested offering is $10.

EN HONOR O MEMORIA

¢ Estd interesado en honrar a sus seres queridos, vivos y
fallecidos? Puede hacerlo ofreciéndoles una Misa o
donando las flores del Altar en la Iglesia en su honor.
Para obtener mds informacion, comuniquese con Mer
Cormier en la Oficina Parroquial al 770.251.5353. Si
estd interesado en ofrecer misa para ellos, le pedimos una
donacion de $ 10.00 a la hora de hacer la reservacion.

&



http://www.cfnga.org/
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i C puw, The Catholic tradition teaches that human dignity can
ome to me, be protected and a healthy community can be

achieved only if human rights are protected and
a" you WhO are responsibilities are met. Therefore, every person has a
weary and fundamental right to life and a right to those things

| required for human decency. Corresponding to these
burdened ’ and | A rights are duties and responsibilities to one another,

° . to our families, and to the larger society.
will give you J Y

rest.
Matt 11:28

RIGHTS S

RESPONSIBILITIES

FAITH FORMATION SURVEY
We invite you to participate in a Faith Formation Survey to assist us to
better serve you. With the changes forced upon us by the pandemic, we
are looking for creative ways to offer you and your children the much
needed faith and moral formation.

Please take a minute and fill out a brief Faith Formation survey. You can
grab a copy on the survey after Mass alongside the bulletin or you can
also find it on the parish website www.stgeorgenewnan.org

HELP Us HELP YOU!!

ENCUESTA DE FORMACION DE FE
Los invitamos a participar en una Encuesta de Formacion de Fe para ayudarnos a servirle mejor. Con los
cambios que nos impone la pandemia, estamos buscando formas creativas para ofrecerle a usted y a sus hijos
(as) la tan necesaria fe y formacion moral.

Tomense un minuto y complete una breve encuesta de Formacion de Fe. Puede obtener una copia de la
encuesta después de la Misa junto con el boletin o también puede encontrarla en el sitio web de la parroquia
www.stgeorgenewnan.org

- | WE NEED CATECHISTS! WE NEED YOU!
Jebsyus * % Due to the coronavirus pandemic, we have to make structural changes to our faith
serving formation program to ensure the safety of our students and to guarantee the quality of
Children | . . . .. .
| N the program. This will require some creativity on our part. We intend to have smaller

class sizes and we are exploring the option of offering online classes too. To do this,
we need more catechists. Please consider signing up as a catechist this year and help us pass the
faith on to the next generation. For more information, contact Martha Vahanian (DFF) at
770.251.5353 or email at mvahanian@stgeorgenewnan.org.

Grant me, O Lord my God, a mind to know you, a heart to seek you, wisdgm
to find you, conduct pleasing to you, faithful perseverance in waiting for you,
and a hope of finally embracing you. Amen. St. Thomas Aquinas


http://www.usccb.org/about/pro-life-activities/respect-life-program/index.cfm

IMPORTANT ANNOUNCEMENT REGARDING MASS
As we cautiously return to normal, here are some new guidelines. These guidelines
are intended to continue to ensure the safety and security of everyone who comes to
Mass while easing some of the restrictions.

Beginning on June 29, Daily Mass will be at 9am (No Mass or communion service on

e L Thursdays) and the Weekend Mass schedule will remain the same. All Masses will be
held in the main Sanctuary. The Archbishop has however, extended the period during which persons with
health reasons or concerns are dispensed from the Sunday obligation, now through Sunday, August 2,
2020. He continues to urge all who are sick or suspect any threat of sickness to attend Mass virtually.

Everyone 10 years old and over MUST wear a mask. No extra masks will be available, so if you do not have
a mask, you will not be admitted.

No physical contact is still permitted between non-family members throughout the Mass. There will be no
holding of hands during the “Our Father,” and the sign of peace will be omitted from the Mass.

Reception of Holy Communion:
We shall continue to give Holy Communion ONLY under one specie.
To ease the reception of Holy Communion while preserving the reverence due to the sacrament, we ask
you to take off your mask before you approach the minister for Communion.
Though the preferred manner of receiving Communion during the pandemic is on your hand, you can
also receive on your tongue if you choose.

Check your temperature before you leave the house. If it is 100 degrees or more, please STAY HOME.

ANUNCIO MPORTANTE SOBRE LA MISA
A medida que volvemos a la normalidad con precaucion, aqui hay algunas nuevas pautas. El objetivo de estas
pautas es para continuar garantizando la seguridad de todos los que vienen a Misa y aliviando algunas de las
restricciones.

A partir del 29 de Junio, la misa diaria sera a las 9 a.m. (no habra Misa ni Servicio de Comunién los Jueves) y el
horario de la misa de fin de semana seguird siendo el mismo. Todas las misas se llevaran a cabo en el Santuario
principal. El Arzobispo ha extendido el periodo durante el cual las personas con inquietudes de salud estan
exentas de la obligacion Dominical, hasta el Domingo 1 de agosto de 2020. El continta instando a todos los
que estan enfermos o sospechan cualquier amenaza de enfermedad a asistir a la Misa virtualmente .

Todos los mayores de 10 afios DEBEN usar una méscara. No habra mdscaras adicionales disponibles, por lo que
si no tiene una maéscara, no serd admitido.

Todavia no se permite el contacto fisico entre miembros que no son de la familia durante la Misa. No se tomaran
de las manos durante el "Padre Nuestro", y el signo de paz se omitira de la Misa.

Recepcion de la Sagrada Comunion:
Continuaremos dando la Sagrada Comuniéon SOLAMENTE bajo una especie.
Para facilitar la recepciéon de la Sagrada Comunioén y al mismo tiempo preservar la reverencia debido al
sacramento, les pedimos que se quiten la méscara antes de acercarse a recibir la Comunioén.
Aunque la forma preferida de recibir la Comunién durante la pandemia es en la mano, también puede
recibirla en la lengua si lo desea.

Verifique su temperatura antes de salir de la casa. Si es de 100 grados o mds, POR FAVOR QUEDESE EN CASA.




ACT OF SPIRITUAL COMMUNION DURING THE PANDEMIC

It has long been a Catholic understanding that when circumstances prevent one from receiving Holy Communion,
it is possible to make an Act of Spiritual Communion, which is a source of grace. Spiritual Communion is an ardent
desire to receive Jesus in the Most Holy Sacrament and lovingly embrace him at a time or in circumstances when
one cannot receive Him in sacramental Communion. The most common reason for making an Act of Spiritual
Communion is when a person cannot attend Mass. Acts of Spiritual Communion increase our desire to receive
sacramental Communion and help us avoid the sins that would make us unable to receive Holy Communion

worthily.

SPIRITUAL COMMUNION PRAYER

Amen.

My Jesus, I believe that you are present in the Most Holy
Sacrament.

I love you above all things and I desire to receive you in my soul.
Since I cannot at this moment receive you sacramentally,

Come at least spiritually into my heart.

I embrace you as if you were already there

And unite myself wholly to you.

Never permit me to be separated from you.

Do you miss your ministry involvement and
other church activities? Though these
ministries have been suspended, they will

someday return.
Pray for an end to the pandemic!

sEchas de menos tu participacion en los
ministerios y otras actividades de la iglesia?
Aunque estos ministerios han sido
suspendidos, algun dia regresardn.
jOra por el fin de la pandemia!

A PRAYER FOR SOLIDARITY DURING COVID 19

For all who have contracted coronavirus,
We pray for care and healing.

For those who are particularly vulnerable,
We pray for safety and protection.

For all who experience fear or anxiety,
We pray for peace of mind and spirit.

For affected families who are facing difficult decisions
between food on the table or public safety,
We pray for policies that recognize their plight.

For those who do not have adequate health insurance,

We pray that no family will face financial burdens alone.

For those who are afraid to access care due to immigration
status,
We pray for recognition of the God-given dignity of all.

For our brothers and sisters around the world,
We pray for shared solidarity.

For public officials and decisionmakers,
We pray for wisdom and guidance.

Father, during this time may your Church be a sign of hope,
comfort and love to all.

Grant peace.

Grant comfort.

Grant healing.

Be with us, Lord.

Amen.

UNA ORACION DE SOLIDARIDAD DURANTE COVIDI19

Por todos los que han contraido coronavirus,

Oremos por atencion medica inmediata y sanacion rapida.
Por los que son particularmente vulnerables,

Oremos por seguridad y proteccion.

Por todos los que experimentan temor o ansiedad,
Oremos por paz mental y espiritual.

Por las familias afectadas que enfrentan decisiones dificiles entre el
alimento en la mesa o la seguridad publica,

Oremos por leyes politicas que reconozcan y protejan la
situacion de cada una de ellas.

Por los que no tienen seguro de salud adecuado,
Oremos para que ninguna familia enfrente sola las cargas
financieras.

Por los que temen acceder a atencion debido a su estatus legal
migratorio,

Oremos por el reconocimiento de la dignidad humana de todos
dada por Dios.

Por nuestros hermanos y hermanas de todo el mundo,
Oremos por la solidaridad compartida.

Por los funcionarios publicos y los que toman las decisiones,
Oremos por sabiduria y orientacion.

Padre, durante este tiempo, que tu Iglesia sea serial de esperanza,
consuelo y amor para todos.

Concédenos la paz.

Concédenos consuelo.

Concédenos sanacion.

Quédate con nosotros, Seiior.

Amén.
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A ARCHBISHOP’S
DEL ARZOBISPO 2020

ANNUAL APPEAL 2020
“Ustedes son del mundo” “You dre of the world.”

Mateo 5:14 Matthew 5:14

FORMED

Learn the treasures of the Catholic Faith in the comfort of your home!
Get connected on FORMED!

—
AR cC Formed is loaded with many different Catholic resources, movies,

/ literature and many other tools to help enrich your faith. It is free for all St.
\ O U George parishioners and contains material which is great for the whole

— Q family. All you need to do is sign up and you will be ready to go. Go to
BO R C D [l our parish website and follow instructions on how to sign-up. There is no

better time than now to sign-up for FORMED.

Receiving periodic updates and information of different things and events taking place
around the parish is important. It helps you stay connected and informed. Sign up today to
receive emails from the parish office about events, funerals, faith formation opportunities and
updates on things happening in the parish. It is very EASY! Simply go to our parish website,
www.stgeorgenewnan.org and click on “Join Our Email List.”

STAY INFORMED! STAY CONNECTED!

Recibir actualizaciones periddicas e informacion de diferentes eventos que tienen lugar alrededor de la parroquia es
importante. Les ayuda a mantenersen conectados e informados. Registrense hoy para recibir correos electrénicos de la
oficina parroquial sobre eventos, funerales, oportunidades de Formacion en la Fe y actualizaciones sobre lo que sucede en
la parroquia. jEs muy ficil! Simplemente vaya al sitio web www.stgeorgenewnan.org y haga clic en “Join Our Email
List.”

iMANTENTE INFORMADO! MANTENTE CONECTADO!

ST. MARY MAGDALENE CATHOLIC PRESCHOOL

St. Mary Magdalene Catholic Preschool in Newnan is seeking a Pre-
Kindergarten Lead Teacher for the four year olds. A minimum of a bachelor’s
degree in education, experience teaching, and respect for the tenets of the
Roman Catholic faith are a must. Must be comfortable with prolonged sitting or
standing, the ability to lift forty pounds and squat to a child’s height and
maintain eye contact at that level. Qualified professionals should send cover
letter and resume to gdegennaro@smmcatholic.org.



mailto:gdegennaro@smmcatholic.org
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EUCHARISTIC ADORATION

Monday through Friday; 12noon —9pm
Adoration is in the chapel
Eucharistic Adoration is back! You are invited to spend time with our Lord. During these times of
uncertainty and fear, it is great to be close to our Lord. He wants you to bring your joys and
sorrows, your achievements and failures to Him. Though His love for you is unconditional, it
requires a response from you! Come spend as much time as you have available to Adore our Lord.
Make it a habit and you'll notice a difference in your life!

Come when you can; leave when you must!

ADORACION EUCARISTICA

Lunes a Viernes; 12pm—9pm
La Adoracion es en Ia capilla
jLa Adoracion Eucaristica Retorna! Estds invitado a pasar tiempo con nuestro Sefior. El quiere que le traigas tus alegrias
y tristezas, tus logros y fracasos. Aunque su amor por ti es incondicional, jrequiere una respuesta tuya! Ven a pasar todo el
tiempo que tengas disponible para Adorar a nuestro Sefior. (Hazlo un hdbito y notards una diferencia en tu vida!

Ven cuando puedas; jvete cuando debas!

If you receive an email from = PARISH OFFICE IS OPEN
any of the bishops, Fr. Randy , The parish office is open
\ “l or any staff member asking % WE RE again for business and we
J 1 for money or asking you to will be very happy to serve
l purchase anything for them, you. Please before you come
1‘] y ‘l‘ please know it might be a OPEN to the office, you MUST

scam. Recently, many such make an appointment and
emails have circulated and we always wear a mask.
don’t want you to become the next victim. If you receive
any such emails, please contact the parish office to
inquire the legitimacy of it before you respond.

Thank you!

La oficina parroquial estd abierta para negocios y estaremos
encantados de servirle. Por favor, antes de venir a la oficina,
DEBE hacer una cita y siempre usar una mascara.

PRESENCE: THE MYSTERY OF THE EUCHARIST
Although the Eucharist appears to be simple bread and wine, it is PI’ :

actually the "source and summit" of the Christian life. The Mystery of
the Eucharist explores the truth and beauty of Christ's real presence in
the Eucharist, from its origins in Sacred Scripture, to its profound role
in the life of the Church and her members. It is the crescendo of the e ——
entire story of salvation. To obtain a copy, go to the St. George Formed :
page on our parish website.

1CC

THE MYSTERY OF THE EUCHARIST

Forme(l

Sign-up for FORMED today
and it’s absolutely FREE!
www.stgeorgenewnan.formed.org
Register today and begin exploring
all that this great site has to offer you and
your entire family.

THE CATHOLIC FAITH.

ON DEMAND.

© LEARN MORE



http://www.stgeorgenewnan.formed.org/
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HEAL THE WOUNDS
“I see the Church as a field hospital .... You have to heal the wounds.” - Pope Francis
DOMESTIC VIOLENCE ARCHDIOCESAN 24 —HOUR CHILD ABUSE REPORTING
National Domestic Violence Hotline 1.888.437.0764
1.800.799.SAFE (7233)
ADDICTION
Georgia Coalition Against Domestic Violence Alcoholics Anonymous
404.209.0280 or 1.800.334.2836 There are group meetings around the state of GA.
Caminar Latino (Spanish) 404.525.3178
404.413.6348 GA Al-Anon & Alateen Family Groups of Georgia
MENTAL HEALTH COUNSELING Provides support to those affected by someone else’s
Atlanta Catholic Charities drinking, especially family members.
Intake line —404.920.7745 404.687.0467
Holy Family Counseling Services Pornography addiction
678.993.8494 Visit www.tiny.cc/ pornhelp
; ; MINISTERIOS DEL ROSARIO Y
2 [)POT' que es tan ESPECZHZ la LA VIRGEN PEREGRINA
PT/ Eucaristia para los
1 la catolicos? Aun cuando a
EL MISTERIO DE LA EUCARISTIA simple vista solo parece ser

pan y vino, es en realidad ROSARIO

R —

3 la "fuente y cumbre" de la
- vida cristiana. Presencia:| [ El Rosario se inicia a las 12:00m. Comunicate
El Misterio de la Eucaristin explora la verdad y la belleza de | | con Letty Garcia al 678-552-9305 para integrarte

R~ -
o 7RO

la presencia real de Cristo en la Eucaristia, desde sus
origenes en la Sagrada Escritura, hasta su profundo rol en la
vida de la Iglesia y sus miembros. Es el crescendo de la| | VIRGEN

Historia de Salvacion. Registrese para FORMED hoy en| | PEREGRINA
nuestro sitio web www.stgeorgenewnan.formed.org

Para recibir a la Virgen Peregrina, Comunicate con Magda Malagon al 770-328-6264







